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Общие прения (продолжение)

1. Г-н ВЕЛ А С КЕС  (Доминиканская Респуб­
лика) (говорит по-испански): Делегация моей 
страны с глубоким удовлетворением поздрав­
ляет вас, г-н Председатель, в связи с честью, 
которую Ассамблея оказала вам и вашей 
стране, избрав вас Председателем текущей сес­
сии. Опыт, проявленный вами при исполнении 
аналогичных обязанностей в других органах О р­
ганизации Объединенных Наций и на других 
постах, и ваше умение, благоразумие и другие 
качества, несомненно, являются гарантией ус­
пеха вашей деятельности на данной д о л ж ­
ности.
2. Делегация моей страны такж е счастлива при­
ветствовать в нашей Организации новые госу­
д а р с т в а — М алави, М альту и Замбию, которые 
вступили в Организацию, чтобы взять на себя 
серьезную ответственность, налагаемую на всех 
членов Организации Объединенных Наций ее 
Уставом. Прием этих членов в Организацию яв­
ляется еще одним шагом на пути к деколониза­
ции. В то же время показателем достигнутого 
прогресса является тот факт, что при подписа­
нии Устава в 1945 году было только 51 государ­
ство-член, а сегодня это число более чем удвои­
лось, причем африканские страны составляют 
большинство новых членов.

3. Замечания делегации Доминиканской Р ес ­
публики в данном случае и на этом этапе общих 
прений, ввиду существующих обстоятельств, бу­
дут по необходимости весьма краткими и ограни­
чатся некоторыми аспектами проблем, которые 
самым непосредственным образом касаются ее 
в рамках Организации Объединенных Наций. 
Однако, прежде чем приступить к их рассмотре­
нию, мы должны выразить надежду и искренне 
пожелать, чтобы трудности, с которыми в насто­

ящее время столкнулась Организация, были р аз ­
решены в реалистическом духе и успешно прео­
долены, с тем чтобы можно было вновь подт­
вердить авторитет и создать возможности для 
выполнения задач, предусмотренных в преам­
буле Устава, на благо человечества. В ряд  ли 
необходимо говорить, что Организация О бъеди­
ненных Наций должна быть сохранена любой 
ценой и независимо от связанных с этим жертв 
и что для этого мы должны приложить все наши 
силы, поскольку она является нашим общим на­
следием, создаваемым в течение веков с целью 
найти формулу, которая позволила бы людям 
жить вместе в мире и взаимопонимании. Те­
перь, когда эта формула найдена, мы должны 
воспользоваться ею и не допустить того, чтобы 
она лишилась смысла.

4. Доминиканская Республика делает все от 
нее зависящее, чтобы дать своему народу, вы­
нужденному в течение многих лет терпеть суро­
вые лишения, возможность осознать свободу, 
которой он был лишен, и предоставить средства 
для определения экономического застоя, являв­
шегося его уделом на протяжении более трех 
десятилетий и усугублявшегося в результате 
существующей мировой обстановки. Хотя до­
стигнутый прогресс носит весьма ограниченный 
характер, он стал возможным благодаря доброй 
воле и патриотизму нынешних руководителей 
и инициативе самого доминиканского народа, 
а такж е в известном смысле благодаря помощи 
из внешних источников, среди которых большую 
роль играют учреждения Организации Объеди­
ненных Наций по оказанию технической помощи 
и «Союз ради прогресса». Собственными усили­
ями и с помощью, которую она надеется полу­
чать и впредь, Доминиканская Республика, бе­
зусловно, преодолеет экономические трудности 
как в своих интересах, так  и в интересах дру­
гих областей этого района мира, которые в связи 
с отсутствием надлежащ их природных богатств 
не могут не выиграть от любого прогресса, до­
стигнутого Доминиканской Республикой.

5. Одной из наиболее серьезных проблем, кото­
рая уже оказывает явно тревожное воздействие 
на экономическое и социальное благополучие 
страны и усугубляет ее недостаточное развитие, 
является рост населения; эта проблема, вызы­
вая озабоченность в Латинской Америке, 
а такж е  в других странах, приобретает необыч­
ный характер в Доминиканской Республике. 
Д а ж е  теперь количества продуктов питания, 
производимых доминиканской экономикой, едва 
достаточно для того, чтобы прокормить насе­
ление, которое составляет около 4 млн. человек
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и удвоится за короткий отрезок времени, состав­
ляющий менее двадцати лет. В Доминиканской 
Республике сбывается предсказание Мальтуса 
со всеми вытекающими из него трагическими 
последствиями, ибо в то время как население 
возрастает в геометрической прогрессии, этого 
нельзя сказать о средствах существования, ко­
торые, по-видимому, остаются неизменными или 
в лучшем случае возрастают в арифметической 
прогрессии. Легко представить себе последствия 
такой ситуации.

6. Эта серьезная проблема, на масштабы кото­
рой указал Генеральный Секретарь У Тан 
в своем докладе на данной сессии Ассамблеи 
(А/5801), обсуждалась доминиканским прави­
тельством, которое намеревается разрешить ее 
не на основе механических или искусственных 
способов сомнительной пригодности и эффек­
тивности, а на основе научных методов, имею­
щих важное экономическое значение. Поэтому 
доминиканское правительство, используя техни­
ческую помощь Организации Объединенных Н а ­
ций и помощь «Союза ради прогресса», изучает 
в настоящее время план разработки бассейнов 
двух крупнейших рек в Республике. Воды этих 
рек будут использованы для орошения практи­
чески неплодородной земли и превращения, ее 
в обширный источник производства сельскохо­
зяйственных продуктов, а такж е для получения 
электроэнергии, с тем чтобы не только решить 
нынешние и будущие проблемы производства 
продуктов питания, но и содействовать общему 
экономическому прогрессу страны путем подня­
тия национального дохода на душу населения 
до уровня, намного превышающего нынешний 
или предполагаемый уровень. Ясно, что этот 
проект непосредственно связан с Десятилетием 
развития Организации Объединенных Наций.
7. В связи с этим Доминиканская Республика 
вновь подтверждает свое решение поддерживать 
все мероприятия, предложенные на Конферен­
ции Организации Объединенных Наций по тор­
говле и развитию, которая состоялась в Женеве 
с марта по июнь 1964 года, и сделает все воз­
можное, чтобы обеспечить их полное и незамед­
лительное претворение в жизнь. Применение не­
которых из этих мер внесет непосредственный 
вклад в решение экономических проблем Д ом и ­
никанской Республики, а такж е других разви­
вающихся стран. Такие меры потребуют отказа 
от старых привычек, это будет жертвой, кото­
рую доминиканский народ, пусть это будет ска­
зано в его пользу, готов принести в надежде 
достичь более высокого уровня жизни и устра­
нить напряженность внутри страны, являю щ у­
юся результатом нищеты и социальной неспра­
ведливости.
8. Хорошим предзнаменованием успешного осу­
ществления мер, о которых говорилось или ко­
торые предлагались в Женеве, является соли­
дарность развивающихся стран, выразившаяся 
в создании группы 77-ми, которая между про­
чим по своему составу или структуре должна 
основываться на принципе полной универсаль­

ности и являться союзом всех бедных стран, 
преследующих одну и ту же цель — улучшить 
экономические условия.

9. Что касается чисто внутренних вопросов, то 
нынешнее правительство обязалось поддержи­
вать порядок и институты Республики, стоящие 
на службе интересов народа, и защ ищ ать ос­
новные свободы. Весь доминиканский народ 
пользуется свободой печати и всеми другими 
правами человека, и населению страны в сен­
тябре этого года представится возможность н а­
правиться к избирательным урнам, чтобы у з а ­
конить конституционный статус своей страны 
и в условиях свободы избрать демократическое 
правительство.

10. Что касается чисто международных вопро­
сов, то правительство моей страны вновь подт­
верждает свою традиционную политику у важ е­
ния международных обязательств и стремление 
к миру. Поэтому оно подтверждает полную при­
верженность всем принципам и нормам Устава 
Организации Объединенных Наций, а такж е со­
глашениям, нормам, решениям и заключениям, 
выносимым ее органами, в частности М еж дуна­
родным Судом. Исходя из этого моя делегация 
может объявить, что доминиканское правитель­
ство ратифицирует резолюции 1991 А и В 
(XVIII) Генеральной Ассамблеи, которые пре­
дусматривают расширение состава Совета Б езо ­
пасности и Экономического и Социального Со­
вета. Н аряду с этим оно будет придерживаться 
своей официальной позиции в отношении Китай­
ской Республики и поэтому вновь подтвердит 
право этой страны занимать место, которое по 
праву принадлежит ей в этой Организации.

11. Что касается проблемы разоружения и свя­
занных с ней вопросов, проблемы самоопределе­
ния и ее естественного следствия — деколониза­
ции, проблемы апартеида и всех форм дискри­
минации, то правительство моей страны з а ­
являет о своей непоколебимой решимости сотруд­
ничать в деле устранения условий, способству­
ющих возникновению таких проблем.

12. Ж елание всех народов жить в мире осо­
бенно заметно в развивающихся странах, по­
скольку без мира невозможно осуществить их 
стремление к экономическому прогрессу. О д­
нако мир предполагает юридическое обязатель­
ство соблюдать нормы, установленные и преду­
смотренные правом. В пределах международного 
сообщества такое юридическое обязательство 
обеспечивается принципами, провозглашенными 
в Уставе Организации Объединенных Н а ­
ций. Без Организации Объединенных Наций мир 
неизбежно возвратился бы к эпохе соглаш атель­
ства между великими держ авам и и зависящими 
от них государствами, другими словами, к си­
туации, чреватой войной. В нашем стремлении 
не допустить такое положение дел, которое было 
бы фатальным для малых стран, мы должны 
обеспечить, чтобы Организация Объединенных 
Наций по-прежнему существовала и сохраняла 
свой престиж и действенность.
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13. Поэтому мы считаем, что в текущем году, 
который был объявлен Годом международного 
сотрудничества [см. резолюцию 1907 (XVIII)], 
нам представится возможность претворить эти 
принципы и идеи в жизнь, восстановить их пол­
ную силу и распространить их во всех странах 
мира. В течение этого года все страны, пред­
ставленные на данной Ассамблее, должны руко­
водствоваться в своей деятельности желанием 
уменьшить напряженность путем прекращения 
гонки вооружений, продолжения диалога между 
промышленными и развивающимися державами, 
устранения политики колониализма и дискрими­
нации и путем разрешения споров между госу­
дарствами мирными средствами.

14. Г-н Л А Н ГЕ  (Норвегия) (говорит по-англий­
ски): Организация Объединенных Наций была 
основана для поддержания международного 
мира и безопасности в самом широком смысле 
этого слова. Поддержание мира остается основ­
ной задачей нашей Организации. Ее главная 
цель заключается в том, чтобы служить инстру­
ментом мирного урегулирования споров и ситу­
аций, вызванных столкновением национальных 
интересов и политики. В современном мире во­
оруженный конфликт где-либо на земном шаре 
может распространиться и привести к вмеш а­
тельству великих держ ав  и в конечном итоге 
к атомному уничтожению всех нас.

15. Однако в течение последних нескольких ме­
сяцев мы являлись свидетелями того, как сама 
деятельность Организации Объединенных Н а ­
ций оказалась под угрозой из-за расхождения во 
взглядах, затрагивающего основные принципы. 
Д о сих пор еще не достигнуто согласие о том, 
как преодолеть нынешний финансовый кризис. 
Тем не менее решение необходимо найти. 
В этой очень серьезной ситуации мы должны 
объединить наши усилия в поисках решения, 
которое восстановит платежеспособность О рга­
низации и тем самым позволит ей с еще боль­
шей уверенностью продолжить свою деятель­
ность в соответствии с положениями Устава.

16. Н ам очень повезло, что два таких выдаю ­
щихся человека, как наши Председатель и Ге­
неральный Секретарь, преданные делу Органи­
зации Объединенных Наций, объединили свои 
усилия, чтобы помочь Организации выйти из 
создавшегося тупика. Я могу заверить вас, что 
правительство моей страны присоединится 
к другим государствам-членам в ответ па при­
зыв Организации Объединенных Наций помочь 
восстановить ее платежеспособность.

17. В сложившейся ситуации, когда О рганиза­
ция переживает глубокий кризис, мы серьезно 
обеспокоены недавним решением дружествен­
ного государства-члена, являющегося стороной 
в местном споре, изолироваться от постоянного 
процесса мирного разрешения и урегулирования 
проблем, происходящего в Организации О бъе­
диненных Наций. От имени правительства Н о р ­
вегии я обращаюсь к правительству Индонезии

с настоятельным призывом пересмотреть свою 
позицию.

18. В соответствии с Уставом главная ответст­
венность за поддержание мира и безопасности 
возложена на Совет Безопасности. Эту ведущую 
роль Совета можно на практике еще больше 
усилить путем расширения его состава, и есть 
все основания надеяться, что это произойдет до 
открытия двадцатой сессии Генеральной Ас­
самблеи. Благодаря этой давно ожидаемой ре­
форме все региональные группировки будут бо­
лее справедливо представлены в Совете, что поз­
волит ему осуществлять свои полномочия по­
средством дискуссий и решений, отражающих 
мнение членов Организации Объединенных Н а ­
ций в целом.

19. Однако расширение состава Совета Безо­
пасности в сущности не затронет уставного по­
ложения его постоянных членов. В настоящее 
время имеются признаки, свидетельствующие 
о том, что мы более широко понимаем обосно­
ванность и, более того, необходимость особой 
ответственности пяти постоянных членов Совета 
Безопасности, хотя их право вето означает пол­
номочия, позволяющие предотвращать принятие 
решений по существу обсуждаемых вопросов. 
Но признание их особого положения все же з а ­
висит от того, в какой мере постоянные члены 
проявляют сдержанность при осуществлении 
своих прав, способствуя тем самым тому, чтобы 
Совет Безопасности был эффективным органом. 
Мы приветствуем то обстоятельство, что посто­
янные члены за последнее время проявляют оп­
ределенную сдержанность в осуществлении 
своих привилегий. Разумеется, было бы в выс­
шей степени нереалистично ожидать, что кто- 
нибудь из них займет такую позицию, если они 
будут считать, что затронуты непосредственные 
интересы их безопасности. В то ж е время я не 
выступаю за отказ от предложений применить 
принудительные меры, предусмотренные в гла­
ве VII Устава. В данном случае действенные и 
значимые меры, несомненно, потребуют позитив­
ной поддержки великих держав и активной го­
товности с их стороны оказать помощь в деле 
выполнения того или иного решения.

20. Однако имеется широкий диапазон мер, по­
мимо принудительных, которые Совет Безопасно­
сти может предпринять для обеспечения мир­
ного урегулирования ситуаций, подпадающих 
под главу VI Устава, особенно в тех случаях, 
когда непосредственно не затрагиваются инте­
ресы безопасности постоянных членов. Можно 
такж е надеяться в будущем на умеренную пози­
цию постоянных членов в отношении согласо­
ванной системы финансирования деятельности 
по поддержанию мира.
21. Подтверждение главной ответственности Со­
вета Безопасности не скажется отрицательным 
образом на компетенции Генеральной Ассамблеи 
в рамках Устава. По-моему, невозможно пред­
ставить себе, что данная Генеральная Ассам­
блея будет пассивно наблюдать, как тот или
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иной конфликт перерастает в мировой пожар, 
в то время как Совет Безопасности оказывается 
не в состоянии предпринять какие-либо дейст­
вия. В свою очередь Совет Безопасности может 
ожидать более строгого соблюдения положения 
Устава, в котором говорится, что Ассамблея не 
может делать какие-либо рекомендации, касаю ­
щиеся споров или ситуаций, находящихся на 
рассмотрении Совета, если Совет не запросит об 
этом.

22. В ходе сессий Генеральной Ассамблеи 
в 1962 и 1963 годах было высказано мнение, что 
многие положения традиционного международ­
ного права являются результатом усилий со сто­
роны колониальных держ ав  сохранить их приви­
легированное положение в мире. Поэтому было 
указано, что пора осуществить пересмотр с уче­
том изменений, которые произошли в мире за 
последние два десятилетия. Само собой разум е­
ется, что международное право не может оста­
ваться неизменным в быстро изменяющемся 
мире. Перемены фактически приводили и неиз­
бежно будут приводить к коррективам. Что к а ­
сается моей страны, то она, разумеется, будет 
добросовестно сотрудничать, чтобы добиться 
внесения таких коррективов в международное 
право.

23. Однако излишняя поспешность в этом отно­
шении сопряжена с явной опасностью. Эта опас­
ность особенно заметна, когда мы имеем дело 
с основными принципами международного 
права, которые провозглашены в Уставе О рга­
низации Объединенных Наций и непосредст­
венно касаются дружеских отношений и сотруд­
ничества между государствами.

24. Война стала неприемлемой как инструмент 
политики, и правительствам, каждому порознь 
или коллективно, может показаться заманчивым 
применять в мирное время меры, которые т р а ­
диционно ассоциировались с состоянием войны. 
Бойкот и другие экономические санкции не дол­
жны исключаться как средство исправления не­
справедливости. По существу Устав предусмат­
ривает такие действия при наличии определен­
ных конкретных условий, но ими следует поль­
зоваться с большой осторожностью, ибо в про­
тивном случае меры, призванные исправить то 
или иное положение, создадут больший беспо­
рядок и принесут больше человеческих страда­
ний, чем то положение, которое следовало испра­
вить. Данные соображения становятся еще более 
уместными, когда отдельные страны или группы 
стран выступают за применение таких мер в слу­
чаях, не предусмотренных Уставом Организации 
Объединенных Наций.

25. Теперь я перехожу к проблеме ядерных во­
оружений, самой наболевшей из всех меж дуна­
родных проблем нашего времени. Я буду гово­
рить о ней со всем смирением, ибо понимаю, на­
сколько тяжело чувствуют бремя атомной от­
ветственности страны, от которых зависит реше­
ние о будущем человечества.

26. Положение сложилось таким образом, что 
пять государств-членов, которые согласно Уставу 
являются постоянными членами Совета Безопас­
ности, стали теперь членами атомного клуба. 
Правительство моей страны сожалеет, что состав 
этого клуба так расширился. Мы сомневаемся 
в том, что государства, недавно ставшие его чле­
нами, укрепили собственную безопасность или 
безопасность остального мира. Но их положение 
в отношении ядерных вооружений является ф ак ­
том, против которого, по крайней мере в на­
стоящее время, по-видимому, мы бессильны.

27. Выступая здесь сегодня, я хотел бы особо 
подчеркнуть один момент: мы все должны при­
знать, что состав клуба в настоящее время до­
статочно многочислен. Я думаю, мы все пони­
маем, что страны, не несущие ответственности 
за безопасность всего мира или не обладающие 
возможностями ведения военных действий за 
пределами своих границ, могут считать себя ме­
нее связанными в использовании ядерного ору­
жия по сравнению с пятью постоянными чле­
нами Совета Безопасности, и прежде всего 
двумя державами, на долю которых сегодня при­
ходится более 95 процентов существующего 
ядерного потенциала.

28. Равновесие страха предполагает большую 
безопасность, чем отсутствие такого равновесия, 
но никто не станет утверждать, что существую­
щее равновесие обеспечивает надежное решение 
самой страшной проблемы нашего времени. 
Единственное утешение заключается в том, что 
ядерная мощь не обязательно предоставляет 
большую свободу действий той или иной великой 
державе. Наоборот, как мне кажется, эта мощь 
скорее ограничивает такую свободу действий, 
ибо если какая-либо великая держ ава когда-ни­
будь применит ядерное оружие, она скорее всего 
обратит ядерную мощь против себя.
29. Но как  будет выглядеть мир, если через пять 
или двадцать лет будет десять или, скажем, 
двадцать ядерных держав? Это самая уж асная 
перспектива, какую я только могу себе пред­
ставить. Как большие, так  и малые страны будут 
жить в постоянном страхе и могут проявить нер­
возность в обстановке напряженности. М ожет 
произойти непредвиденная катастрофа, и будет 
трудно устоять перед искушением прибегнуть 
к предупреждающим действиям. И все же вполне 
может стать реальностью страшная ситуация, 
если не приостановить развитие событий, веду­
щих к увеличению числа ядерных держав.

30. Около трех лет назад  Генеральная Ассам­
блея единодушно приняла резолюцию, известную 
под названием «ирландской резолюции». Эта 
резолюция призывает существующие ядерные 
державы воздержаться от передачи контроля 
над ядерным оружием любой стране, не обла­
дающей таким оружием, а все другие государ­
ства — не производить такого оружия и не при­
обретать каким-либо иным способом контроль 
над ним. Я глубоко убежден, что сегодня н а ­
шей величайшей задачей является претворение
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в жизнь этой резолюции. Время идет. Через не­
сколько лет еще большее число стран может зн а ­
чительно продвинуться по пути, ведущему к к а ­
тастрофе, причем одна страна будет увлекать за 
собой другую. М ожет ли какое-либо считающее 
себя ответственным правительство примириться 
с такой ситуацией? Можем ли мы ограничиться 
констатацией того, что все реальнее становится 
возможность развязывания ядерной катастрофы, 
которая поставит под угрозу уничтожения циви­
лизацию, если не само человечество?

31. Норвежское правительство считает, что пер­
вым шагом, который должны предпринять все 
страны, не обладающие в настоящее время ядер ­
ным оружием, для претворения в жизнь уж е при­
нятой резолюции, является соблюдение ясных и 
строгих договорных обязательств не производить 
ядерное оружие и не приобретать каким-либо 
способом национальный контроль над таким 
оружием, тогда как ядерные державы должны 
принять договорные обязательства воздержи­
ваться от передачи контроля над ядерным ору­
жием, которым они обладают, и воздерживаться 
от передачи сведений, которые позволят госу­
дарствам, не имеющим такого оружия, произво­
дить его.
32. Чтобы такая система имела подлинную цен­
ность, она долж на быть универсальной. Если 
обязательства будут взяты только странами, ко­
торые в любом случае не имеют ни возможно­
стей, ни. желания производить ядерное оружие, 
это создаст лишь иллюзию миролюбивого акта, 
лишенного внутреннего смысла. Если некоторые 
страны останутся за пределами нового неядер­
ного клуба, то это, возможно, д аж е  усилит су­
ществующую опасность.

33. Н ад  такой системой такж е следует осуществ­
лять эффективный контроль. Однако я не счи­
таю, что выработка договорных обязательств 
должна ставиться в зависимость от принятия 
окончательной и всесторонней системы контроля. 
Первоначальные договорные обязательства мо­
жно обусловить созданием в течение определен­
ного промежутка времени системы контроля. 
Вряд ли есть основания надеяться, что страны, 
считающие себя находящимися на пороге р аз ­
вития ядерного потенциала, согласятся с зат я ­
гиванием переговоров. Поэтому переговоры дол­
жны начаться безотлагательно и проводиться 
энергично. В настоящее время Международное 
агентство по атомной энергии в Вене близко к з а ­
вершению разработки системы контроля, кото­
рая позволит установить, что применение ядер­
ной энергии в мирных целях не используется к а ­
кой-либо страной для расширения военных при­
готовлений. Эта мера явится обнадеживающим 
вкладом в  разработку всесторонней системы кон­
троля в течение разумного периода времени.

34. Можно утверждать, что мы уже и так слиш­
ком запоздали и что идея создания всемирного 
неядерного клуба, куда входят все страны, кото­
рые сегодня не обладают ядерным оружием, я в ­
ляется нереальной. Но я, со своей стороны, от-

называюсь верить этому до тех пор, пока не по­
лучу доказательств. Я не могу представить себе, 
что какое-либо правительство, сознающее свою 
ответственность, может отказаться сделать все 
возможное, чтобы найти решение проблемы, име­
ющей столь серьезное значение для всех нас.

35. Что касается порядка и практических мето­
дов претворения в жизнь «ирландской резолю­
ции», то я не придерживаюсь какого-либо опре­
деленного мнения в этом отношении. Ассамб­
лея, возможно, поручит решение этой задачи 
Совещанию по разоружению в Ж е н е в е 1. В этих 
целях она, возможно, учредит специальный ко­
митет или попросит- Генерального Секретаря 
привести в действие соответствующий аппарат. 
Я такж е считаю возможным применение любой 
другой процедуры, которая может быть предло­
жена. Сама по себе эта задача  имеет крайне 
важное значение. Правительство Норвегии со­
гласится с любой процедурой, которая позволит 
нам перейти от огромного количества резолю­
ций к решению практической задачи по вы ра­
ботке договора, способствующего разрешению 
жизненно важной проблемы нераспространения 
ядерного оружия.

36. Я уже достаточно много говорил о роли пяти 
постоянных членов Совета Безопасности. Одна 
из этих пяти держ ав  — Китайская Народная 
Республика — не представлена в Организации 
Объединенных Наций. Мы понимаем трудное 
положение Формозы, но правительство этого 
острова не представляет Китая в целом. Кроме 
того, я понимаю, что некоторые страны, где про­
живают крупные китайские общины, могут ис­
пытывать трудности из-за изменения китайского 
представительства в Организации Объединен­
ных Наций. Однако такие соображения должны 
рассматриваться с точки зрения ущерба, кото­
рый наносится из-за того, что самое крупное по 
численности населения государство мира не до­
пускается к участию во всеобщей многосторон­
ней дипломатии.
37. По мнению норвежского правительства, 
международное сообщество проиграет, если оно 
будет и впредь подвергать остракизму великую 
державу, которая играет активную роль за 
пределами своих границ и в настоящее время 
создает свой собственный военный атомный по­
тенциал. Все мы, члены Организации Объеди­
ненных Наций, знаем о том, какое влияние на 
политику отдельных государств оказывает дип­
ломатическая деятельность Организации. Ино­
гда государства-члены вынуждены высказывать 
свое мнение и говорить о своей политике в об­
становке, в которой они, возможно, предпочли 
бы не делать этого. Понимая, что такие выска­
зывания неизбежны, они могут решить, что це­
лесообразнее изменить свою политику таким 
образом, чтобы она в большей мере соответство­
вала  мнению большинства в Организации. Ки­
тайская Народная Республика, которой отказы­

1 С овещ ание К ом итета восем надцати государств по р а зо ­
руж ению .
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вают в приеме в Организацию Объединенных 
Наций, лишена такого рода смягчающего воз­
действия.

38. В прошлом году Совет Безопасности обсуж ­
дал некоторые аспекты напряженной обстановки 
в Юго-Восточной Азии. По мнению моей страны, 
которая в то время была членом Совета Безо­
пасности, в ходе этого обсуждения стало ясно, 
что отсутствие Китайской Народной Республики 
серьезно помешало Организации Объединенных 
Наций в ее усилиях, направленных на смягче­
ние обстановки.

39. Но прежде всего я считаю общепризнанным 
то обстоятельство, что без участия всех великих 
держав переговоры по разоружению никогда не 
приведут ни к каким реальным результатам. 
Трудно предположить, что какая-либо великая 
держ ава  проявит готовность подписать согла­
шение о мерах в области всеобщего и полного 
разоружения, если не будет гарантировано при­
соединение Китая к такому соглашению. Еще 
труднее допустить, что сам Китай подпишет к а ­
кое-либо соглашение, если он не участвовал 
в предшествующих ему переговорах. Я считаю 
это самым веским аргументом в пользу приня­
тия Китайской Народной Республики в Органи­
зацию Объединенных Наций и активного вовле­
чения ее в многостороннюю дипломатию.

40. Единодушно принятая резолюция об учреж­
дении в качестве постоянного органа Конферен­
ции Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию со вспомогательными орга­
нами вполне может оказаться одним из выдаю­
щихся достижений нынешней сессии Генераль­
ной Ассамблеи. Страны, подобно моей стране, 
расценивают итоги работы Конференции как но­
вую страницу в истории, как начало процесса, 
который поможет нам продвигаться все дальше 
вперед в поисках решений основных экономиче­
ских и социальных задач, стоящих перед всем 
человечеством.
41. Р яд  ораторов, выступивших до меня в этих 
прениях, выражали некоторое разочарование 
результатами Конференции по торговле и р а з ­
витию, состоявшейся в Женеве. Вполне воз­
можно, что более развитые в промышленном от­
ношении страны, в том числе и Норвегия, выз­
вали до некоторой степени это разочарование 
теми заявлениями, которые были ими сделаны 
за последние годы. Вполне возможно, что про­
мышленные страны слишком многочисленными 
общими заявлениями об их живом интересе 
к проблемам развития создали впечатление 
у государств-членов Азии, Африки и Латинской 
Америки, будто мы готовы предпринять более 
оперативные и перспективные действия, чем мы 
фактически могли сделать или, другими сло­
вами, чем это оказалось возможным в полити­
ческом отношении. Однако в будущем путем 
согласованных действий должна быть изыскана 
возможность сделать больше, чем было сделано 
в прошлом, для создания единой мировой эко­
номики.

42. В Ж еневе развивающиеся страны откро­
венно говорили о том, что, по их мнению, дол­
жны сделать промышленные страны в отноше­
нии тарифной и финансовой политики, финансо­
вых операций, морского транспорта и ряда дру­
гих вопросов. Правительство Норвегии считает, 
что в дискуссиях, которые состоятся на Конфе­
ренции по торговле, промышленные страны дол­
жны, в свою очередь, честно и открыто выска­
зать развивающимся странам свое мнение о не­
обходимости экономической и социальной ре­
формы. Развивающиеся страны могут быть 
уверены в том, что огромные усилия, прилагаемые 
многими из них в тяжелейших условиях, полу­
чают полное признание. Поэтому откровенность 
в данном смысле не долж на рассматриваться 
развивающимися странами как попытка вмеш а­
тельства в их национальную политику. Аграрная 
реформа, политическая и административная ста­
бильность, меры по сдерживанию быстрого при­
роста населения такж е должны быть рассмот­
рены в международном плане. Говоря об этом, 
я хочу лишь указать, что способность прави­
тельств промышленных стран заручиться поли­
тической поддержкой в отношении усилий, не­
обходимых с их стороны, в большой степени 
зависит от желания развивающихся стран прово­
дить реформы, которые обусловливают своевре­
менное экономическое развитие.

43. Существенно важно, чтобы Конференция по 
торговле создала рабочий аппарат и утвердила 
свою процедуру. Если тому или иному прави­
тельству предстоит принять меры, которые не­
посредственно повлияют на экономику его 
страны и могут, хотя и временно, вызвать без­
работицу и затруднения, оно сделает это лишь 
после конкретных, реалистических переговоров. 
Я считаю, что это относится как к большим, так 
и к малым странам. Только в результате прак­
тических переговоров они смогут занять пози­
цию, хотя и неблагоприятную для их экономики, 
но удовлетворяющую нужды развивающихся 
стран.

44. Норвежское правительство полностью соз­
нает, что от успеха Конференции по торговле 
зависит решение главного вопроса о нормаль­
ных условиях жизни сотен миллионов людей. Я 
глубоко убежден, что все мы значительно 
больше выиграем от практического сотрудни­
чества, чем от общих резолюций. Рассматривая 
проблемы, затрагивающие важные экономиче­
ские интересы, мы имеем дело с вопросами, 
которые не могут быть решены законодатель­
ным путем; их следует решать путем перего­
воров.

45. В заключение я еще раз подчеркиваю необ­
ходимость найти путь для преодоления нынеш­
него финансового кризиса нашей Организации. 
Необходимо ускорить разработку согласованной 
и упорядоченной процедуры в отношении опера­
ций по поддержанию мира. Мы не можем более 
полагаться на импровизацию и добровольные 
взносы в этой жизненно важной области.
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46. Следует такж е приложить решительные уси­
лия к разработке в срочном порядке всеобщего 
соглашения, дабы предотвратить возникновение 
новых ядерных держав.

47. Наконец, Организации Объединенных Н а ­
ций пора серьезно заняться решением проблемы 
экономического развития. Разры в между бед­
ными и богатыми странами должен сокра­
щаться, и в конечном итоге он должен быть 
ликвидирован.

48. Г-н ПА ЛАМ А РЧУК (Украинская Советская 
Социалистическая Республика): Г-н П редседа­
тель, мы уже имели приятную возможность при­
соединиться к выражению глубокого удовлетво­
рения нашей делегации в связи с избранием 
вас на высокий пост Председателя девятнадца­
той сессии Генеральной Ассамблеи, и мы благо­
дарим посла Чатордаи, который приветствовал 
вас в старом году и любезно согласился упомя­
нуть и Украину в числе стран, от имени которых 
он выступал (1287-е заседание). Генеральная 
Ассамблея возобновила прения в новом году, и 
я  прошу вас считать, что поздравления делега­
ции Украины остаются во всей своей полноте и 
искренности.

49. Люди обычно вступают в новый год со сво­
ими надеждами и заботами. В более широком 
смысле это, очевидно, применимо к государст­
вам и народам. Прошедший год оставляет им 
много нерешенных дел, которые вместе с но­
выми проблемами и составляют содержание го­
сударственной и международной жизни.

50. Однако государства сталкиваются с пробле­
мами, не одинаковыми по своему характеру и 
природе. Повестка дня текущей сессии Гене­
ральной Ассамблеи и бурные заседания Совета 
Безопасности в связи с недавней агрессией двух 
стран—участниц НАТО в Конго отражают, как 
в зеркале, их остроту, их актуальность и, доба­
вим, их неразрывную связь с движением наро­
дов к социальному и экономическому прогрессу, 
к свободе, национальной независимости, упро­
чению мира и предотвращению термоядерной 
войны.

51. Организация Объединенных Наций стоит 
в 1965 году перед этими проблемами, располагая 
достаточным опытом и возможностями для их 
рассмотрения в интересах широкого международ­
ного сотрудничества. Мы не думаем, что хрони­
ческая вялость и прогрессирующая усталость, 
о которой говорят, характерны для нашей О р­
ганизации. Те, кто дорожит Организацией О б ъ­
единенных Наций, несмотря на ее слабости и 
недостатки,и кто не боится подвергать их резкой 
критике, исходят из того, что Организация О бъ­
единенных Наций обладает еще жизнеспособ­
ностью и жизнедеятельностью, предначертан­
ными ей Уставом. З а  неполные двадцать лет 
своего существования Организация Объединен­
ных Наций изменилась не только в количест­
венном, но и в качественном отношении. 115 го­
сударств, которые сегодня представлены в О р­

ганизации Объединенных Наций, в сравнении 
с количественным составом начального, сан- 
францисского, периода — это далеко не просто 
арифметический рост рядов Организации. П ояв­
ление новых государств на карте нашей п ла­
неты, огромные территории которой еще недавно 
были окрашены одним ужасным цветом колони­
ализма, их прорыв к берегам Ист-Ривер, чтобы 
занять свои места в этом, сегодня уже тесном 
зале Генеральной Ассамблеи, — один из самых 
ярких и внушительных революционных социаль­
но-экономических сдвигов в мире в наше великое 
и неповторимое время. Если Организация О б ъ ­
единенных Наций родилась в огне антигитлеров­
ской войны, в момент крушения нацизма, то ее 
возмужание совпадает по времени с небывалым 
подъемом национально-освободительного движ е­
ния в мире и распадом колониальной системы 
империализма.

52. К аж дая страна, пришедшая в Организацию 
Объединенных Наций, принесла сюда частицу 
опыта и мудрости своего народа. К аж дая 
страна лучше других понимает свои националь­
ные условия и особенности, свои внутренние 
проблемы, пути и методы их возможного реше­
ния. Однако ни одна страна не может зам ы ­
каться в своей национальной скорлупе, сторо­
нясь или избегая деятельности и ответствен­
ности мирового значения. •

53. Попутные ветры перемен довели число чле­
нов Организации Объединенных Наций до 115. 
Этот ее количественный рост, даж е  если на ми­
нуту забыть об объективном законе диалектики 
развития, не мог не привести к благоприятным 
качественным изменениям, которые уже оче­
видны. Одно из наиболее существенных измене­
н и й — это сплочение нового большинства в 
Организации Объединенных Наций, особенно 
проявившееся в борьбе за ликвидацию колониа­
лизма и на Конференции Организации Объеди­
ненных Наций по торговле и развитию 2. Можно 
полагать, что время механически голосовавшего 
большинства, угодное некоторым странам, ми­
новало. Мы упоминаем об этом здесь без тени 
злорадства; неизбежное ведь рано или поздно 
стучится в дверь и дает о себе знать.

54. Укрепление единства нового большинства 
в Организации Объединенных Наций на основе 
соблюдения принципов Устава и в общих инте­
ресах сил свободы и мира желательно и необ­
ходимо. Вторая конференция глав государств и 
правительств иеприсоединившихся стран, состо­
явш аяся в Каире 5— 10 октября 1964 го д а ,— 
важный шаг в этом направлении. Что касается 
самой Организации Объединенных Наций, то 
Конференция признала «необходимость обеспе­
чения ей возможности осуществлять возложен­
ные на нее функции для сохранения меж дуна­
родного сотрудничества государств» (А/5763, 
раздел IX).

2 П роходила в Ж ен еве  с 23 м арта  по 15 июня 1964 года.
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55. К сожалению, теперь, когда Организация 
Объединенных Наций вступает в стадию зре­
лости, некоторые государства умышленно пыта­
ются подорвать эти ее функции. Подобно Зевсу, 
они мечут молнии негодования по поводу так 
называемого финансового кризиса Организации 
Объединенных Наций. Они повинны в нем сами, 
но хотели бы, чтобы другие разделяли с ними 
ответственность и согласились оплачивать их 
агрессивные походы в Конго и на Ближнем Во­
стоке. .

56. Здесь, в нашей Организации, и вне ее Соеди­
ненные Ш таты прибегают к разнообразным фор­
мам нажима, чтобы склонить Ассамблею 
к своей точке зрения, которая находится в во­
пиющем противоречии с Уставом Организации 
Объединенных Наций. И, говоря откровенно, мы 
не были удивлены тем, что уважаемый предста­
витель Соединенного Королевства во вторник 
поспешил прийти на помощь Соединенным Ш та­
там Америки, используя при. этом не совсем 
веские доводы. Он представил дело таким обра­
зом, будто решение так называемого кризиса 
Организации в руках Советского Союза и дру­
гих социалистических государств. Более того, 
представитель Соединенного Королевства апел­
лировал к Советскому Союзу и просил поддер­
ж ать  общие, как он выразился, усилия по до­
стижению (я процитирую это место из его вы­
ступления) :

« . . .общ его  согласия, которое помогло бы 
Организации Объединенных Наций преодо­
леть свои финансовые трудности и беспрепят­
ственно перейти к рассмотрению проблем бу­
дущего — проблем, к решению которых мы хо­
тели бы приступить немедленно» (1316-е засе­
дание, пункт 30).

57. Но, во-первых, уважаемый представитель 
Соединенного Королевства обратился не по ад ­
ресу, хорошо зная, что так называемый финан­
совый кризис Организации Объединенных Н а ­
ций возник не по вине Советского Союза и дру­
гих социалистических стран, а по вине колони­
альных держав. Во-вторых, если уж говорить об 
искренних усилиях сосредоточить внимание О р­
ганизации Объединенных Наций на решении т а ­
ких важнейших проблем, как всеобщее и пол­
ное разоружение, окончательная ликвидация 
колониализма, мирное сосуществование и широ­
кое экономическое сотрудничество всех стран 
мира, то кто как не Советский Союз вместе 
с рядом стран Азии и Африки настаивает на их 
безотлагательном рассмотрении и решении?

58. Советский Союз и другие государства проя­
вили максимум доброй воли, чтобы не допустить 
развала  Организации Объединенных Наций и 
преодолеть те трудности, с которыми столкну­
лась Организация по вине западных держав. 
Р азве принятие Советским Союзом и другими 
социалистическими государствами предложения 
афро-азиатских стран от 30 декабря 1964 года 
не является предельно убедительным и п оказа­

тельным примером проявления доброй воли 
в этом отношении?

59. Не слишком ли злоупотребляют здесь тер­
пением Генеральной Ассамблеи, стремясь з ам а ­
скировать политические мотивы надуманными 
правовыми и моральными мотивами и критери­
ями? Уж никак нельзя отнести к высокомораль­
ным критериям то, что участие в технической 
помощи развивающимся странам ставится од­
ной страной в прямую связь с позицией разви­
вающихся стран относительно так называемого 
финансового кризиса Организации Объединен­
ных Наций. Как можно в свете д аж е  одного 
этого факта говорить об объективности, об от­
сутствии навязывания условий при оказании по­
мощи? В этом случае условия навязывают не 
одной стране, а всем развивающимся государст­
в а м — членам Организации. В Совете Безопас­
ности представителям Африки, разоблачившим 
агрессивную сущность «спасательной миссии» 
членов НАТО в Конго, недвусмысленно наме­
кали на то, что Соединенные Ш таты протяги­
вают руку помощи Африке и, как можно было 
понять, рекомендуют принять эту помощь. Т ак­
тика экономического и политического давления 
отраж ает линию некоторых государств-членов 
в Организации Объединенных Наций, линию на 
подрыв солидарности и единства сил свободы 
и мира по принципу «разделять и оказывать по­
литическое влияние». Существенным для дан ­
ного момента являются, конечно, не самые ме­
тоды, а можно сказать, их массированное при­
менение в начале Года международного сотруд­
ничества, что вряд ли можно считать чистой 
случайностью.

60. Формально, в соответствии с резолюциями, 
принятыми Генеральной Ассамблеей [резолюции 
1844 (XVII) и 1907 (XVIII)], Год международ­
ного сотрудничества начался 1 января 1965 года. 
Правительство Украины отнеслось к его подго­
товке и проведению с должным пониманием и 
интересом. В свое время оно ясно изложило Ге­
неральному Секретарю Организации Объединен­
ных Наций свои соображения по поводу Года 
международного сотрудничества3, суть которых 
сводится к необходимости усилить поиски путей 
разрешения важнейших международных проб­
лем, укрепления доверия и взаимопонимания ме­
жду народами. Год международного сотрудни­
чества достигнет цели, если государства не ог­
раничатся общими декларациями и благими по­
желаниями, а начнут спокойно, в духе доверия 
прокладывать дорогу сквозь дремучие леса не­
доверия и напряженности в мире. Но, увы, за 
Год международного сотрудничества, посвящен­
ный становлению «большего общемирового в за ­
имопонимания и сотрудничества», в рамках О р­
ганизации Объединенных Наций не было сде­
лано ни одного, д аж е  самого робкого шага 
вперед. Движение его связано той ж е  ненормаль­
ной процедурой работы Генеральной Ассамблеи.

3 См. документы  А /А С .118/Ь.9/Айс1.12 н 5 Т /ЗС /А С .5 /4 /
Айй.7.
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Мы продолжаем общие прения, но не рассмат­
риваем и не принимаем решений по вопросам, 
многие из которых- составляют суть этого 
года.

61. И вполне очевидно, что только безотлага­
тельное применение- установленной обычной про­
цедуры Генеральной Ассамблеи положило бы 
начало обычному порядку обсуждения пунктов 
повестки дня, входивших в число неразрешенных, 
а следовательно, актуальных для Года междуна­
родного сотрудничества.

62. Некоторые из этих проблем уже затрагива­
лись в ходе общих прений с учетом и в перспек­
тиве «реальности атомного века». Невозможно 
выйти за пределы этой реальности, абстрагиро­
ваться от нее при выборе путей и методов сохра­
нения мира и предотвращения ядерной войны. 
Опыт, если он не уподобляется кормовым огням 
корабля, которые освещают только пройденный 
путь, а дает • ориентир для будущего движения, 
подтверждает, что оздоровление международной 
атмосферы может быть достигнуто как на ос­
нове политики взаимного примера, так и за сто­
лом переговоров. Такие примеры есть, и они хо­
рошо известны.

63. Это Договор о запрещении испытаний ядер­
ного оружия в атмосфере, космическом про­
странстве и под водой4, который, помимо про­
чих важных результатов, резко ограничил з а р а ­
жение воздуха радиоактивными осадками. Я мо­
гу сообщить, что, по данным научных учреж­
дений Украины, за время после прекращения 
испытаний распались и не оказывают воздейст­
вия па человеческий организм радиоактивные 
изотопы йод-131, барпй-140 и ряд других недол­
говечных продуктов ядерных взрывов.

64. Другой пример — это соглашение между Со­
ветским Союзом, Соединенными Ш татами Аме­
рики и Соединенным Королевством о сокращ е­
нии производства расщепляющихся материалов 
для военных целей. Однако мы не принадлежим 
к оптимистам, живущим в мире своего вообра­
жения/- Подлинная реальность заключается 
в том, что хотя в международной обстановке и 
нет- признаков ухудшения вплоть до крайней 
опасности, тем не менее признать се удовлетво­
рительной в данный момент нельзя. Медленно, 
слишком медленно и в некоторых случаях даж е  
противоречиво происходит разрядка напряжен­
ности. Н ад  некоторыми частями мира нависают 
грозовые тучи, а в Южном Вьетнаме, например, 
бушует грязная необъявленная война с приме­
нением наиболее жестоких террористических 
методов колониализма.

65. В 1954 году были подписаны Женевские со­
глашения, восстанавливающие мир в Индокитае 
на основе обещания участников соглашений ува­
жать суверенитет, независимость, единство и 
территориальную целостность Камбоджи, Лаоса 
и Вьетнама и воздерживаться от любого вме-

4 П одписан в М оскве 5 августа 1963 года.

шательства в их внутренние дела. Что касается 
Вьетнама, то предусматривалось, что 17-я па­
раллель является временной военной дем арка­
ционной линией, которая ни в коем случае не 
должна рассматриваться как политическая или 
территориальная граница и что в 1956 году 
Вьетнам должен быть воссоединен па основе 
свободных всеобщих выборов на. территории 
всей страны. Женевские соглашения запрещали 
«ввод во Вьетнам иностранных войск и военного 
персонала, а такж е ввоз любых вооружений и 
боеприпасов», а такж е предусматривали, что 
«в зонах перегруппировки двух сторон не могут 
создаваться военные базы под контролем ино­
странного государства; обе стороны обязались 
позаботиться, чтобы зоны, предназначенные для 
них,, не входили в военные союзы и не исполь­
зовались для возобновления военных действий 
или в интересах агрессивной политики»5.

66. Несмотря па торжественное заявление Сое­
диненных Штатов соблюдать Женевские согла­
шения, они начали нарушать нХ, как только з а ­
кончилась Ж еневская конференция6. Сразу же 
был создан агрессивный военный блок СЕАТО, 
а Южный Вьетнам, Камбоджу и Л аос объявили 
районом защиты национальных интересов Сое­
диненных Штатов Америки.

67. Единственными иностранными вооружен­
ными силами, которые находятся в Индокитае,— 
и это действительно так — являются американ­
ские вооруженные силы. Военное командование 
Соединенных Штатов, созданное в Сайгоне, 
имеет в своем распоряжении более 30 тысяч со­
ветников и солдат. Присутствующие здесь хо-' 
рошо понимают, что американский специальный 
корпус в Южном Вьетнаме занимается не ист­
реблением москитов в джунглях. Он плани-' 
руст и осуществляет ведение так называемой 
«особой войны», чтобы увековечить раздел 
Вьетнама, помешать свободному самоопределе­
нию парода н подавить патриотические силы 
в Южном Вьетнаме.

68. Судя по последним событиям, острие прово­
каций американской военщины направлено про­
тив Демократической Республики Вьетнам. Д о ­
казательством этому служат пиратские налеты 
на ее территорию и посылка кораблей седьмого 
флота в воды Тонкинского залива.

69. Вьетнамский народ и правительство Д ем о­
кратической Республики Вьетнам желают мира 
и национального воссоединения. Они неизменно 
уважали и строго соблюдали Женевские со­
глашения 1954 года по Индокитаю, требуя в то же 
время, чтобы и другие страны, которых это ка­
сается, поступали так же. Высшей и неотложной 
целью, как об этом неоднократно заявляло пра­
вительство Демократической Республики Вьет­

5 Ж еневская  конф еренция по вопросу о восстановлении 
мира в И ндокитае, проходивш ая с 16 нюня по 21 ию ля 
1954 года. Р т а 1  Ас! т  СМ И Рарегз, N 0 . 9239, 1954—55, 
рр. 9— 10. .
. 0 Ж еневская конференция по И ндокитаю , проходивш ая 

с 16 июня по 21 июля 1954 года.
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нам, является мирное воссоединение страны на 
основе независимости и демократии. Этого не 
произошло до сих пор исключительно по вине 
Соединенных Штатов Америки, реакционных сил 
в Южном Вьетнаме и сайгонских марионеточ­
ных правительств, сменяющих друг друга, по­
добно кадрам голливудского боевика.

70. Американское вмешательство распространя­
ется такж е и на соседние с Ю жным Вьетнамом 
страны. Это относится к Камбодже, на террито­
рию которой были совершены вооруженные н а­
леты. Соединенные Ш таты пытаются шантажом 
и запугиванием принудить Камбоджу отка­
заться от проводимой ею политики мира и ней­
тралитета. Подрывные действия и интриги Сое­
диненных Ш татов такж е серьезно препятствуют 
урегулированию мирным путем лаосского во­
проса.

71. Судя по некоторым заявлениям ' официаль­
ных лиц о том, что Соединенные Штаты не иск­
лючали возможности распространения войны на 
территорию Северного Вьетнама, военные круги 
Соединенных Ш татов уже планируют и осущест­
вляют дальнейшее усиление вмешательства во 
внутренние дела Л аоса и использование его тер­
ритории для расширения войны в Южном Вьет­
наме и военных провокаций против Д емократи­
ческой Республики Вьетнам.

72. Эта политика скольжения вниз по крутому 
склону военного насилия чревата самыми опас­
ными последствиями для дела мира. Украина и 
ее народ осуждают вооруженные авантюры, вме­
шательство в дела других стран и народов, на­
рушение их суверенитета, независимости, един­
ства и территориальной целостности как несов­
местимые с Уставом Организации Объединен­
ных Наций.

73. Те, кто поддерживает агрессию на Индоки­
тайском полуострове и способствует ее расши­
рению, не должны питать никаких иллюзий от­
носительно того, что социалистические страны 
останутся безучастными к судьбе братской Д е ­
мократической Республики Вьетнам.

74. Вмешательство во внутренние дела, ущем­
ление суверенитета и попрание права на само­
определение осуществляются не только в отно­
шении Южного Вьетнама; они создают угрозу 
независимости ряда стран. Конго — один из н а­
иболее разительных примеров существования т а ­
кой угрозы странам Африки со стороны колони­
ализма и неоколониализма. В конголезской т р а ­
гедии, освещенной заревом национально-освобо­
дительной борьбы, с коллективного колониа­
лизма была сорвана маска, и он предстал во 
всем своем неприглядном обличье. Так назы ва­
емая «спасательная миссия» в районе Стэнли­
виля, как известно, была осуществлена на кол­
лективных началах, сообща. Совет Безопас­
ности, заседавший в декабре, имел возможность 
установить, что эта так называемая «спасатель­
ная миссия» стоила африканцам многих жизней. 
Новые факты свидетельствуют о том, что ист­

ребление народных борцов и патриотов в Конго 
имело поистине чудовищные размеры. Однако 
для свершивших такую военную интервенцию — 
это всего лишь страница в книге колониальных 
карательных экспедиций.

75. Военная интервенция в Конго не оставляет 
сомнений в том, что колониальные державы 
действуют по заранее разработанному плану. 
Помимо того, что они извлекают из Конго ог­
ромные барыши, они хотели бы превратить эту 
страну в опорный пункт, из которого в нужное 
время не трудно было бы осуществлять нажим 
на Север, то есть на освобожденную Африку, 
и одновременно прикрывать с севера юг А ф­
рики, где, как известно, находятся основные 
опорные пункты расизма и угнетения — Ю ж но­
Африканская Республика, Мозамбик и Ангола и 
другие португальские колониальные территории, 
а такж е Ю жная Родезия.

76. Решение конголезского вопроса нужно ис­
кать в действительном обеспечении суверенных 
прав конголезского народа в соответствии 
с принципами, провозглашенными7 О рганиза­
цией африканского единства и подтверждаю­
щими право народов на самоопределение и их 
право самим решать свою судьбу. Эти права 
включают законную справедливую борьбу, в том 
числе с использованием оружия народами, коль 
скоро колониальные режимы, порознь или кол­
лективно, стремятся подавить национально-осво­
бодительное движение и борьбу за независи­
мость.

77. Д екларация о предоставлении независи­
мости колониальным странам и народам, при­
нятая Генеральной Ассамблеей в 1960 году 
[резолюция 1514 (XV)], объявила несовместимы­
ми с целями и принципами Устава Организации 
Объединенных Наций любые попытки, направ­
ленные на то, чтобы частично или полностью по­
дорвать национальное единство и территориаль­
ную целостность стран, освобождающихся от ко­
лониализма.

78. Одной из форм проведения колониалистской 
и неоколониалистской политики являются нерав­
ноправные договоры, навязанные в разное время 
ряду молодых государств. Крах политической 
системы колониализма должен сочетаться с ре­
шительным искоренением какого бы то ни было 
неравноправия наций, включая ликвидацию не­
равноправных договоров. Делегация Украины 
еще на семнадцатой сессии Генеральной Ассам­
блеи разоблачила подлинную сущность неравно­
правных договоров, охарактеризовав их как з а ­
пасную позицию колонизаторов с целью сохра­
нить империалистическое господство и экономи­
ческое порабощение народов (1 177-е заседание, 
пункт 110). Как и тогда, мы готовы поддержать и 
рассмотреть любую рекомендацию Генеральной 
Ассамблеи, направленную на пересмотр и от­

7 К онференция глав государств и правительств незави ­
симых аф риканских государств, проходивш ая в Аддис- 
Абебе с 22 по 25 м ая 1963 года.
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мену неравноправных договоров и навязанных 
соглашений.

79. Украина в Организации Объединенных Н а ­
ций и вне ее вместе с другими государствами бу­
дет крепить антиколониальный фронт и единство 
сил, выступающих за полную и окончательную 
ликвидацию колониализма во всех его формах 
и проявлениях.

80. Еще одним серьезным источником меж дуна­
родной напряженности является бассейн К ариб­
ского моря. Куба, избрав социализм как путь 
своего национального развития, подвергается 
ныне иностранному нажиму, вмешательству с це­
лью восстановления режима экономической эк­
сплуатации и политического угнетения, который 
был свергнут кубинским народом.

81. Хотя из официальных заявлений Соединен­
ных Штатов вытекает, что эта страна посвящает 
свои усилия «поискам лучшего понимания между 
всеми народами», в отношении Кубы эти «поис­
ки лучшего взаимопонимания» не только не при­
меняются, а наоборот, идут в совершенно про­
тивоположном направлении, в направлении 
враждебности, угроз и провокаций. Сколько, на­
пример, усилий прилагалось и прилагается, что­
бы сдавить Кубу в тисках экономической бло­
кады с явной целыо затормозить ее экономиче­
ское развитие, затруднить ей переход к состоя­
нию экономически развитой страны. Л сколько 
умышленных провокаций совершено с базы Гу­
антанамо, расположенной на территории Кубы, 
но узурпированной ее северным соседом.

82. Более того, пытаясь строить международные 
отношения на дискриминационной концепции не­
равенства прав больших и малых государств, 
Соединенные Штаты соответствующим образом 
действуют в Организации американских госу­
дарств. Девятое Консультативное совещание ми­
нистров иностранных дел О А Г 8 приняло извест­
ную резолюцию, согласно которой Кубе угро­
жают коллективным применением вооруженной 
силы, хотя представители ряда стран Латинской 
Америки в Организации Объединенных Наций 
произнесли немало горячих взволнованных слов 
в защиту принципа невмешательства.

83. Куба, небольшая миролюбивая страна, не 
раз подтверждала свое стремление нормализо­
вать положение в Карибском море путем мирных 
переговоров, в соответствии с принципами меж­
дународного права, которыми определяется со­
существование стран и международное сотруд­
ничество.
84. Каирская конференция отметила эту «готов­
ность правительства Кубы урегулировать свои 
разногласия с Соединенными Ш татами на нор­
мальной основе» (А/5763, раздел V ) , то есть в со­
ответствии с принципами мирного сосуществова­
ния, международного сотрудничества и у важ е­
ния национального суверенитета стран с различ­
ными политическими и социальными сйстемами.

• П роходило в В аш ингтоне с 21 по 26 июля 1964 года.

Конференция призвала правительство Соединен­
ных Ш татов снять экономическую блокаду, вы­
разив тем самым солидарность с Кубой и ее н а ­
родом и поддержку в их борьбе за укрепление 
достижений кубинской революции, которых те­
перь не могут не видеть и не признать д аж е  ее 
явные недоброжелатели. Куба на самом деле яв ­
ляется вдохновляющим примером для тех стран, 
которые, по выражению журнала «Ныосуик», 
страдают от нищеты, коррупции, феодализма и 
плутократической эксплуатации. Кое-кому в от­
ношении Кубы хотелось бы перевести стрелку 
часов назад, но эта операция сопряжена с боль­
шим риском. Время великих социальных и поли­
тических сдвигов в мире переводом стрелок н а­
зад  не остановить. Организация Объединенных 
Наций не может упускать из виду угрозу, созда­
ваемую в отношении парода Кубы. Генеральная 
Ассамблея не может мириться с фактами зло­
употребления силой, к которым прибегают Со­
единенные Штаты, создавая тем самым обста­
новку напряженности в районе Карибского моря.

85. Полное исчезновение колониализма и неоко­
лониализма с лица земли явилось бы предвест­
ником и одной из предпосылок ускоренного эко­
номического, социального и культурного разви­
тия многих народов. Страны Азии, Африки и Л а ­
тинской Америки вступили в острую борьбу с от­
сталостью своей национальной экономики и 
столь губительными последствиями колониаль­
ного и полуколониального прошлого, как нищета, 
голод, болезни и массовая неграмотность.

86. Значение первой Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию, 
в которой Украина приняла активное участие, 
состояло, в частности, в том, что она содейст­
вовала вскрытию сущности политики колониа­
лизма и неоколониализма в области экономики 
и торговли. Эта политика в зависимых странах 
и колониях сводилась и сводится к захвату и 
эксплуатации природных богатств, глубокой де­
формации колониальной экономики и ее приспо­
соблению к экономическим интересам метропо­
лий. Конференция по торговле и развитию 
высказалась за создание новой системы экономи­
ческих межгосударственных отношений. Они дол­
жны основываться на принципах суверенного р а ­
венства, политической и экономической незави­
симости и неотъемлемого права каждого народа 
распоряжаться плодами своего труда и природ­
ными богатствами своей страны. Женевский ф о­
рум признал ненормальным положение, которое 
сложилось в международной торговле, а также 
в торговле в связи с развитием.

87. Правительство Украины надеется, что идеи 
сотрудничества в области торговли и развития 
между государствами с различными социально­
экономическими системами должны быть вопло­
щены в универсальной международной торговой 
организации и главным образом в устранении 
различного рода препятствий и дискриминации 
в международной торговле. Вряд ли можно от­
рицать, что отказ от дискриминации и ограниче-
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пий в международной торговле вообще, и в тор­
говле между социалистическими и капиталисти­
ческими странами в частности, отвечает интере­
сам развивающихся стран, стремящихся как мо­
жно скорее преодолеть неравенство и излечить 
мир, разъедаемый социальными язвами и ом ра­
ченный человеческими страданиями. В самом деле, 
более половины населения земного шара голо­
дает или страдает от недоедания. Многие мил­
лионы взрослых мужчин и женщин неграмотны 
и поэтому не могут приобщиться к миру знаний. 
Многие миллионы людей поражены болезнями.

88. Эпидемии, с которыми паука уже в состоя­
нии эффективно бороться, продолжают свиреп­
ствовать, усеивая землю могилами.

89. Иной раз кое-кто, рассуждая вслух относи­
тельно социальных программ развивающихся 
стран, находит их чересчур смелыми и трудно 
осуществимыми, поскольку ресурсы этих стран 
были истощены и разграблены за годы господ­
ства колониализма. Другие, руководствуясь со­
ображениями бизнеса, готовы опорочить усилия 
пародов, направленные на достижение матери­
ального и социального благосостояния. Но идеал 
Организации Объединенных Наций заключается 
в том, чтобы содействовать экономическому н 
социальному прогрессу всех пародов мира и до­
биваться на этом пути возможно лучших резуль­
татов.
90. Есть и такие страны, которые, подобно Ук­
раине, в течение жизни одного поколения в ходе 
строительства социализма совершили великий 
переход от вопиющего социального неравенства 
к уровню наиболее передовых в экономическом, 
социальном и культурном отношении государств. 
Эти страны, и моя страна в том числе, твердо 
убеждены, что иыие практически возможнд обес­
печить прогресс и ликвидировать такие тяжелые 
явления, как экономическая отсталость, нищета, 
социальное неравенство, безработица, болезни и 
массовая неграмотность. Дело за тем, чтобы 
объективные возможности превратить в дейст­
вительность. .

91. Делегация Украины с удовлетворением отме­
чает, в частности, что такие вопросы, как ликви­
дация массовой неграмотности в мире [резолю­
ция 1937 (XVIII)], помощь со стороны О рганиза­
ции Объединенных Наций в подготовке нацио­
нальных технических кадров для ускоренной 
индустриализации развивающихся стран и плани­
рование их экономического развития, которые 
были в свое время подняты нами в Организации 
Объединенных Наций, становятся в настоящее 
время предметом практической деятельности О р­
ганизации Объединенных Наций, ее органов и 
специализированных учреждений.

92. Страны Азии и Африки осуществляют ряд 
мероприятий регионального характера по борьбе 
с неграмотностью. Последняя сессия Генераль­
ной Конференции Ю Н ЕСКО 9 приняла полезные

9 П роходила и П ари ж е с 9 ноября по 12 декабря 
1902 года.

рекомендации по развертыванию всеобщего на­
ступления на это социальное зло как одно из 
самых серьезных препятствий для социального и 
экономического прогресса развивающихся стран. 
В этой связи мы с удовлетворением отмечаем 
предложение правительства И рана по поводу со­
зыва в Тегеране Всемирного конгресса минист­
ров просвещения государств — членов Органи­
зации Объединенных Наций для того, чтобы до­
полнить и объединить национальные усилия ме­
роприятиями международного уровня, о чем упо­
мянул уважаемый министр иностранных дел 
И рана г-и Арам в своем выступлении (1292-е з а ­
седание, пункт 160). .

93. В изменяющемся мире особое значение те­
перь приобретает ценность человеческой лично­
сти, уважение ее достоинства, прав п свобод. 
Поэтому наша делегация па семнадцатой сес­
сии Генеральной Ассамблеи сочла необходимым 
предложить проект резолюции о мероприятиях, 
содействующих скорейшему обеспечению прав 
человека и его свобод |0. В этом отношении среди 
других мер важнейшее значение имело бы., з а ­
вершение разработки пактов о правах человека 
и проведение их в жизнь.

94. Ускорение экономического и социального про­
гресса в значительной степени тормозится из-за 
гонки вооружений. Хотя разоружение является 
самой лучшей гарантией безопасности и сохра­
нения мира, западные державы по существу до­
биваются не разоружения, а сохранения воен­
ного равновесия и нынешнего состава вооружен­
ных сил и сохранения и накопления запасов 
ядерного оружия. Как только им приходится з а ­
пяться существом предложений Советского Союза 
и давать  па них ответ, па стол переговоров, как 
обычно, вновь вытаскивают покрытую рж авчи­
ной концепцию военного равновесия.

95. Время еще не изгладило из ’ памяти, что 
именно за эту концепцию ухватился германский 
милитаризм, потребовав после прихода Гитлера 
к власти «равенства» в вооружениях, проводя 
под этим флагом чудовищные вооружения. Р е ­
зультатом было нападение на европейские госу­
дарства. Результатом была война, которая 
унесла миллионы человеческих жизней. Игра 
в равновесие сил должна быть отвергнута как 
несовместимая с разоружением и противореча­
щая ослаблению международной напряженности 
и устранению угрозы ядерной войны.

96. Сейчас появилось много любителей подсчи­
тывать, что в случае войны менее чем за час по­
гибло бы по меньшей мере 60 миллионов чело­
век и что имеется такое количество ракет, кото­
рыми можно несколько раз уничтожить ту или 
иную страну. Статистики из военных ведомств, 
очевидно, подсчитали и размеры барышей, ока­
завшихся в карманах военных промышленников, 
которые изготовили оружие для уничтожения

10 См. Оф ициальны е отчеты Г енеральной  А ссам блеи, 
семнадцатая сессия, П рилож ения, пункт 12 повестки дня, 
докум ент Л /С .3/й .992.
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этих безызвестных 60 миллионов человек. Было 
бы полезным ознакомить с этими подсчетами 
американский и другие пароды, тогда, возможно, 
стало бы виднее, кому на руку гонка вооруже­
ний и какие силы не хотят разоружения. _

97. Я должен сразу сказать: на Украине таких 
сил нет. В Советском Союзе их нет. Их не знают 
и другие социалистические страны. Если мы от­
стаиваем необходимость всеобщего и полного 
разоружения, ликвидации материальных средств 
ведения войны — при полном, разумеется, равен­
стве условий безопасности для всех стран, — то 
мы делаем это честно и искренне, делаем это не 
только в интересах социалистических стран. Ко­
нечно, нельзя и преуменьшать трудностей на пу­
ти к достижению соглашения по вопросу о р а ­
зоружении, не учитывать влияния милитарист­
ского мышления определенных кругов. Но 
борьба за разоружение под строгим меж дуна­
родным контролем не бесполезна; она необхо­
дима, а достижение соглашения возможно па 
приемлемой основе в соответствии с целями О р­
ганизации Объединенных Наций.

98. Правительство Украины, выраж ая поддер­
жку радикальному решению проблемы разору­
жения, никогда не противопоставляло его мерам 
по частичному разоружению, стремясь как 
к тому, так и к другому. Оно согласно с мерами 
по дальнейшему смягчению международной на­
пряженности и ограничению гонки вооружений, 
которые содержатся в меморандуме правитель­
ства Советского Союза, внесенном па рассмотре­
ние Генеральной Ассамблеи (А/5827). Государ­
ства могли бы, например, договориться уже сей­
час запретить применение ядерного оружия, что 
имело бы далеко идущие последствия в смысле 
ограничения масштабов гонки вооружений. Ак­
туальны и вполне созрели для решения меры 
о предотвращении дальнейшего распространения 
ядерного оружия, а также прекращения подзем­
ных испытательных взрывов, создания безъядер­
ных зон в различных районах мира. Мы выска­
зываемся самым ясным образом за заключение 
пакта о ненападении . между государствами 
НАТО и Варшавского Договора.
99. Мы также энергично поддерживаем предло­
жение, внесенное в ходе нынешней сессии Гене­
ральной Ассамблеи делегацией Польши (1301-е 
заседание), о созыве международной конферен­
ции для обсуждения проблемы европейской без­
опасности с участием всех европейских госу­
дарств, а такж е Соединенных Штатов Америки.

100. Из комплекса частичных мер по запрещ е­
нию ядерного оружия и предотвращению его 
дальнейшего распространения нам представля­
ется также особенно неотложным предложение 
правительства Польской Народной Республики 
относительно замораживания ядерных и термо­
ядерных вооружений в Центральной Европе. И 
это не потому, что Украина острее других чувст­
вует й ближе воспринимает лихорадочные темпы 
военных приготовлений в Европе, а потому, что 
осуществление указанных мер обезвредило бы

вовремя мину, которую подкладывают под без­
опасность многих стран творцы как называемых 
многосторонних ядерных сил НАТО.

101. Споры, которые ведутся среди некоторых 
стран — участниц НАТО относительно выбора 
формы многосторонних сил, будет ли она соот­
ветствовать предложению Соединенных Штатов 
или будет несколько видоизменена Соединенным 
Королевством, не имеют существенного значения 
для бундесвера. Главное в том, что он тем или 
иным способом заполучит ядернос оружие со 
всеми вытекающими из этого последствиями.

102. Тс, кто занят конструированием натовской 
машины ядерных сил, уверяют, будто приобще­
ние Западной Германии к ядерному оружию под 
ширмой многосторонности ничего не изменит, 
поскольку, дескать, действительный контроль 
за ядерным оружием останется у главного 
конструктора — Соединенных Штатов Америки. 
И, кроме того, они говорят нам, что, удовлетворяя 
необузданное рвение Западной Германии 
к «атомному самоопределению», вершители су­
деб НАТО тем самым предотвращают создание 
в Западной Германии собственного оружия.

103. В Бонне, конечно, посмеиваются над подоб­
ными умозаключениями. Бонн спит и видит 
в участии Западной Германии в многосторонних 
силах НАТО, как недвусмысленно намекнул ми­
нистр иностранных дел г-н Шредер, лишь «на­
чало развития событий». Нетрудно догадаться, 
что у Бонна на уме. Федеративная Республика 
Германии единственная из всех европейских 
стран не признает существующих границ, предъ­
являет другим государствам широкие террито­
риальные требования, торпедирует мирное уре­
гулирование для Германии и проводит политику 
милитаризма и реваншизма. Получение З а п а д ­
ной Германией власти над ядерным потенциа­
лом своих союзников в той или иной форме мно­
госторонних сил НАТО чревато особой опасно­
стью для мира. Это, джентльмены, не академи­
ческий спор на тему, что опаснее: укус змеи или 
укус скорпиона. Речь идет о том, в каком н а­
правлении будет изменяться положение в Ц ен ­
тральной Европе: пойдет ли оно по пути разрядки' 
напряженности, поисков мирного урегулирова­
ния для Германии п постепенного разоруж е­
ния Германии или по пути нагнетания между­
народной напряженности, дальнейшего распро-. 
странения ядерного оружия, раздувания вражды 
между двумя немецкими государствами и ре­
ваншистских выступлений Западной Германий 
против других государств.

104. Можно ли предположить, что развитие со­
бытий, которое могло бы дать Западной Герма­
нии доступ к участию в распоряжении средст­
вами массового уничтожения, упростит достиже­
ние соглашения по разоружению?

105. Такое предположение было бы наивным. 
Ныне руководители Западной Германии стре­
мятся активизировать усилия в отношении объ­
единения Германии. Но можно ли всерьез
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думать, что многосторонние ядерные силы НАТО 
облегчат дело объединения Германии? Наоборот, 
любая форма приобщения Западной Германии 
к ядерному оружию явится серьезной преградой 
на пути к объединению Германии.

106. Некоторые государственные деятели под­
сказывают западным немцам, что они никогда 
пе совершили ничего великого в национальной 
или международной области без участия воен­
ного фактора. Лучшего поощрения для милита­
ристских и реваншистских устремлений Бонна не 
придумаешь. В этой связи можно себе предста­
вить лицо бундесвера — великолепно экипиро­
ванного и получившего доступ к атомному ору­
жию-— в качестве силы, призванной для осуще­
ствления «миссии», «особой миссии», Западной 
Германии в Европе, а такж е в колониальных 
войнах. Н ародам Европы хорошо известно по 
опыту прошлого, что кроется под этой «миссией» 
немецкого милитаризма. Еще не забыты ужасы 
войны, злодеяния гитлеровских генералов и зло ­
деяния военных преступников, которые, кстати 
сказать, не понесли должного наказания за свои 
преступления. Каждый из них, как утверждают, 
получил пе более десяти минут — я подчерки­
ваю: не более десяти минут — тюрьмы за каждого 
замученного в лагерях смерти, за каждого сож ­
женного в газовых печах Освенцима. Хотя это 
может быть и пе совсем точно, потому что мно­
гие из них вообще не привлечены и, видимо, не 
будут привлечены к ответственности.

107. Правительство Федеративной Республики 
Германии уже объявило о своем решении пре­
кратить с мая 1965 года дальнейшее судебное 
преследование нацистских военных преступни­
ков, ссылаясь на «истечение срока давности» 
в отношении совершенных ими преступлений.

108. Этот акт Федеративной Республики Герм а­
нии является незаконным и противоречит между­
народным соглашениям, которые никакого срока 
давности в отношении совершенных гитлеров­
цами преступлений не устанавливают. Он, на­
пример, противоречит «Декларации о наказании 
за преступления,, совершенные во время войны», 
провозглашенной государствами антигитлеров­
ской коалиции 13 января 1942 года. Он противо­
речит Д екларации 1943 года и известной резо­
люции Генеральной Ассамблеи от 14 февраля

“ 1946 года [резолюция 3 (1)].

109. «Совесть украинского народа, — говорится 
в заявлении правительства Украины, — как и со­
весть всех миролюбивых народов, не может сми­
риться с тем, чтобы под каким-либо предлогом 
оставались безнаказанными преступники, совер­
шившие самые чудовищные злодеяния против 
мира и человечности». Совершенно очевидно т ак ­
же, что это касается и находящихся в Федератив­
ной Республике Германии военных преступников 
из числа предателей украинского народа,верой и 
правдой служивших фашизму и совершивших 
тягчайшие преступления на территории У кра­
ины,

110. Правительство Федеративной Республики 
Германии своим решением поощряет тех, кто 
стремится развернуть свою реваншистскую дея­
тельность и укрепить созданную ими германскую 
военную — на этот раз снабженную и атомным 
оружием — машину, направленную против мира, 
против народов Европы и не только Европы.

111. Мы говорим: еще не поздно перевести рель­
сы на путь разума, нормализовать отношения 
между Германской Демократической Республи­
кой и Федеративной Республикой Германии 
на основе признания факта существования 
свободной, суверенной Германской Д ем окра­
тической Республики. Как известно, прави­
тельство Германской Демократической Респуб­
лики не раз брало на себя инициативу мирного 
урегулирования германской проблемы, с тем 
чтобы Германия стала фактором мира, и, пока 
еще не поздно, отвести руку германских милита­
ристов от кнопки ядерного механизма и рассеять 
грозовые тучи атомной войны над небом Герма­
нии и Европы.

112. Отличительная черта внешней политики Со­
ветского Союза состоит в том, что она, основы­
ваясь на незыблемых принципах мирного сосу­
ществования, выдвигает и активно отстаивает кон­
кретную программу борьбы против угрозы войны. 
Д олж но быть ясным: Советский Союз, Украина 
и другие государства полностью сознают опас­
ность атомного вооружения Западной Германии 
и, разумеется, не останутся пассивными зрите­
лями.

113. Курс внешней политики, которому следует 
Украина, это курс на обеспечение мирных усло­
вий для строительства социализма и комму­
низма, на укрепление единства и сплоченности 
социалистических стран, их дружбы и братства. 
Это курс поддержки национально-освободитель­
ного движения, всемерного развития солидарно­
сти и сотрудничества со странами Азии, Африки 
и Латинской Америки. Это утверждение прин­
ципов мирного сосуществования между стра­
нами, имеющими различный социальный строй, 
и избавление человечества от угрозы мировой 
войны. Под этим углом зрения мы и оцениваем 
положение, сложившееся в Организации Объеди­
ненных Наций.

114. Положения Устава Организации Объеди­
ненных Наций не могут применяться государ­
ствами по-разному в разных частях мира, исходя 
из интересов данного момента или в соответст­
вии с особыми политическими критериями, угод­
ными той или иной стране. М еж ду тем, руковод­
ствуясь своими особыми субъективными крите­
риями, Соединенные Ш таты Америки пытаются 
изменить положения Устава Организации О бъ­
единенных Наций, предусматривающие распре­
деление ответственности за сохранение мира 
между Советом Безопасности и Генеральной Ас­
самблеей. Под ширмой так называемого финан­
сового кризиса Соединенные Штаты расш аты­
вают и подрывают Устав Организации Объеди-
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ценных Наций и вызвали политический паралич 
в работе Генеральной Ассамблеи. В стране пре­
бывания Центральных учреждений Организации 
Объединенных Наций эта международная орга­
низация подвергается нападкам и оскорблениям 
со стороны . «бешеных» и «полубешеных». 
Стрельба по зданию Организации Объединенных 
Наций из базуки, очевидно, первая тренировоч­
ная стрельба политических неврастеников, до­
шедших до исступления.

115. Извращение уставных положений находится 
в вопиющем противоречии с целями О рганиза­
ции Объединенных Наций и в вопросе о восста­
новлении законных прав в Организации Объеди­
ненных Наций Китайской Народной Республики, 
когда Организацию многие годы заставляю т ми­
риться с фактом пребывания в Совете Безопас­
ности и в Генеральной Ассамблее лиц, никого 
не представляющих.

116. Такая политическая линия субъективных 
мерок и критериев лиш ает конкретного содерж а­
ния хорошие слова о мире, духе дружбы, стрем­
лении к взаимопониманию и готовности жить

со всеми по-добрососедски — слова, которые мы 
часто слышим в речах руководящих деятелей 
Соединенных Штатов Америки, доносящихся 
с берегов Потомака.

117. Находясь здесь среди государств — членов 
Организации Объединенных Наций с тех пор, как 
в Сан-Франциско был подписан Устав, Украин­
ская Советская Социалистическая Республика 
рассматривает сейчас Организацию Объединен­
ных Наций в качестве коллективного инструмен­
та для поддержания мира. Мы никогда не шли 
и не пойдем на компромисс с нарушителями Ус­
тава, то есть с теми, кто, не видя возможности 
направить деятельность Организации О бъеди­
ненных Наций в угодное для них политическое 
русло, создал в ней обстановку серьезного кри­
зиса. Все, кому близка Организация Объединен­
ных Наций, все, кто хочет видеть ее действенной 
и авторитетной, должны объединиться и дать от­
пор политическим маневрам и комбинациям, н а ­
правленным против основ существования О рга­
низации. .

Заседание закрывается в 12 час. 35 мин.


